RANGE MASTER OPTICS ADAPTER PLATE BLOCK

For Easy Installation of Popular Sight Upgrades Without Damage To Gun or
Sight

MGW'’s Optics Adapter Plate Block enables you to use your MGW Sight Pro or
Range Master sight mover tool to install wide optic bases and laser sights that
replace the "iron" factory sight. The Optics Adapter Plate Block replaces your
MGW tool’s original pusher block and has only one leg to provide plenty of
clearance for the larger part you need to install on the slide. Can also be used to
move oversized adjustable rear sights or cover plates that fill the rear sight
dovetail. Machined steel, matte black finish Easy, fast, drop-in installation Fits
MGW Sight Pro AND Range Master The Optics Adapter Plate Block helps you
get even more utility from the MGW sight mover tool you already have, while also
easing installation of the popular new optical / laser sights.

Attributes

Name: RANGE MASTER OPTICS ADAPTER PLATE BLOCK
Manufacturer: MGW

Product no.: 584000052

Mfr. No.: MGWSP20

Delivery weight: 0.1kg

Shipping height: 5mm

Shipping width: 89mm

Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die Verwendung des RANGE
MASTER OPTICS ADAPTER PLATE BLOCK

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fir den RANGE MASTER OPTICS ADAPTER PLATE BLOCK von MGW entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir zu helfen, dein MGW Sight Pro oder Range Master Sichtwerkzeug
sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um die sichere Verwendung des
Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du das Produkt gemaf den Anweisungen verwendest.

Uberprife regelmaRig den Adapter auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.
Bewahre das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Melde unsichere Produkte oder Vorfalle an die zustédndigen Behérden.

Informiere dich Uber Riuckrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwende das Produkt nur mit kompatiblen MGW Sichtwerkzeugen.

Achte darauf, dass der Adapter richtig montiert ist, bevor du ihn verwendest.

Vermeide die Verwendung des Adapters, wenn du Anzeichen von Beschadigungen feststellst.
Trage beim Installieren des Adapters geeignete Schutzausriistung, wie z.B. Handschuhe.
Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfélle zu vermeiden.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass du alle benétigten Werkzeuge zur Hand hast.
® Uberpriife, ob der Adapter und das Sichtwerkzeug in gutem Zustand sind.

2. Installation:
Entferne den originalen Schiebeblock deines MGWWerkzeugs.
Setze den Optics Adapter Plate Block an die vorgesehene Stelle.
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® Stelle sicher, dass der Adapter sicher und fest sitzt.

* Uberpriife, ob ausreichend Platz firr das groRere Teil vorhanden ist, das du installieren mochtest.

3. Nutzung:

®* Verwende das Sichtwerkzeug gemaR den Anweisungen des Herstellers.
® Achte darauf, dass der Adapter wahrend der Nutzung nicht lose wird.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge den Optics Adapter Plate Block gemaf3 den ortlichen Vorschriften fiir Elektroschrott.
® Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei
dem du das Produkt erworben hast.



RANGE MASTER OPTICS ADAPTER PLATE BLOCK
Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the RANGE MASTER OPTICS ADAPTER PLATE BLOCK. This product is designed to
enhance the functionality of your MGW Sight Pro or Range Master sight mover tool. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Always use the product according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the product is suitable for your specific sight mover tool model.
Inspect the product for any damage before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or incidents to local authorities.

Check for recall updates regularly on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the slide of your firearm is unloaded before attempting installation.

Use the product in a welllit area to avoid any accidents during installation.

Wear safety glasses to protect your eyes from potential debris.

Do not force the product into place; ensure proper alignment before applying pressure.
Avoid using the product with incompatible sights or bases.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

4.

Preparation:

® Gather all necessary tools, including your MGW Sight Pro or Range Master sight mover tool.
® Ensure you have a clean workspace free of obstructions.

Installation:
® Remove the original pusher block from your MGW tool.

® Align the Optics Adapter Plate Block with the tool's mounting area.
® Secure the block in place, ensuring it is firmly attached.

Using the Adapter:
® Position the optic base or laser sight over the slide dovetail.

® Carefully apply pressure using the sight mover tool to install the optic.
® Monitor the alignment throughout the process to avoid misplacement.

Postinstallation:

® Check the installation for firmness and alignment.
® Ensure that there are no loose parts or debris around the installation area.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations.
® Do not discard in regular household waste if the product is damaged or contains hazardous materials.
® Consider recycling options for metal components where possible.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the RANGE MASTER OPTICS ADAPTER PLATE BLOCK, please refer to
the manufacturer's contact information provided with your product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy the enhanced capabilities of your MGW sight mover
tool with the RANGE MASTER OPTICS ADAPTER PLATE BLOCK.



GUIDE DE SECURITE DU CONSOMMATEUR POUR LE
BLOC D'ADAPTATEUR OPTIQUE MGW RANGE
MASTER

Introduction

Ce guide de sécurité est congu pour vous aider a utiliser le bloc d'adaptateur optigue MGW Range Master en toute
sécurité. Il fournit des informations essentielles pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation de
ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.

Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans surveillance.

Veérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit.

En cas de probléme avec le produit, arrétez de I'utiliser immédiatement et contactez le fabricant.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Utilisez toujours le bloc d'adaptateur optique dans un environnement bien éclairé.

Portez des lunettes de protection si vous manipulez des outils ou des piéces qui pourraient se briser.
Ne forcez pas le produit lors de l'installation ou de I'utilisation.

Assurezvous que toutes les piéces sont correctement installées avant d'utiliser le produit.

Evitez tout contact avec des surfaces chaudes ou des produits chimiques agressifs.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Préparation:

® Assurezvous que l'outil de déplacement de viseur MGW est propre et en bon état.
® Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

2. Installation:

® Retirez le bloc pousseur d'origine de votre outil MGW.
® |nstallez le bloc d'adaptateur optigue MGW en suivant les étapes cidessous:

® Alignez le bloc d'adaptateur avec la glissiére de votre outil.

® Fixez le bloc en utilisant les vis fournies, en vous assurant qu'il est bien serré.
* Vérifiez que le bloc est stable et qu'il ne bouge pas.

3. Utilisation:
® Utilisez le bloc d'adaptateur optique pour installer des bases optiques larges ou des viseurs laser.

® Assurezvous que le viseur est correctement fixé avant de I'utiliser.
® Suivez les instructions spécifiques du fabricant pour l'utilisation de votre viseur.

Instructions d'élimination
® Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.

® Recyclez le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques.
® Consultez votre municipalité pour connaitre les points de collecte des déchets électroniques.

Informations de contact pour un support supplémentaire

Pour toute question ou probléme concernant le bloc d'adaptateur optique MGW Range Master, veuillez contacter le
fabricant ou consulter leur site Web pour obtenir de l'aide.



Ce guide a été concgu pour vous aider a utiliser le bloc d'adaptateur optique MGW Range Master en toute sécurité et
conformément aux réglementations de sécurité des produits de I'UE. Veuillez suivre ces instructions pour garantir
votre sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Blocco
dell'Adattatore per Ottiche MGW

Introduzione

Il Blocco dell’Adattatore per Ottiche MGW €& progettato per facilitare l'installazione di basi ottiche e mirini laser sul tuo
strumento MGW Sight Pro o Range Master. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti per garantire un

utilizzo sicuro e corretto del prodotto, in conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti delllUE
(GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.

Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorita competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo sulla piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre il Blocco dell'Adattatore per Ottiche secondo le istruzioni fornite.

Non tentare di modificare o riparare il prodotto autonomamente.

Assicurati che il Blocco dell'Adattatore sia installato correttamente prima di utilizzare il tuo strumento.
Evita di sovraccaricare il prodotto oltre le specifiche raccomandate.

Indossa occhiali protettivi durante l'installazione per proteggerti da eventuali detriti.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
® Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

2. Installazione:

® Rimuovi il blocco di spinta originale dal tuo strumento MGW.
® Posiziona il Blocco dell'Adattatore per Ottiche sul carrello.
® Fissa il Blocco dell'Adattatore utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.
® Controlla I'allineamento del Blocco dell’Adattatore prima di procedere con l'installazione della base
ottica o del mirino laser.
3. Uso:

® Dopo l'installazione, verifica che il Blocco dell'Adattatore non si muova.
® Segui le istruzioni del produttore per il montaggio delle basi ottiche o dei mirini laser.
® Effettua un controllo finale per assicurarti che tutto sia sicuro prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici.
® Segqui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
® Considera di portare il prodotto in un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni o supporto riguardo al Blocco dell’Adattatore per Ottiche MGW, contatta il tuo rivenditore o il
servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando
richiedi assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi massimizzare |'utilizzo del tuo Blocco dell'Adattatore per Ottiche MGW
in modo sicuro e responsabile.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Bloku Adaptera
Optycznego MGW RANGE MASTER

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Bloku Adaptera Optycznego MGW RANGE MASTER. Aby zapewni¢ bezpieczne i efektywne
uzytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczehnstwa oraz zaleceniami
dotyczacymi instalacji i uzytkowania.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Upewnij sig, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

W przypadku wystagpienia jakichkolwiek nieprawidtowosci, nie uzywaj produktu i skontaktuj sie z odpowiednim
wsparciem.

® Zglaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Uzywaj produktu tylko z kompatybilnymi narzedziami MGW, takimi jak MGW Sight Pro lub Range Master.
Nie stosuj nadmiernej sity podczas instalacji, aby unikng¢ uszkodzenia produktu lub narzedzi.

Zawsze korzystaj z okularéw ochronnych podczas montazu lub demontazu produktu, aby chroni¢ oczy.
Upewnij sie, ze miejsce pracy jest dobrze oswietlone i uporzadkowane, aby zminimalizowac¢ ryzyko
wypadkow.

® Nie modyfikuj produktu ani nie usuwaj zadnych elementéw zabezpieczajgcych.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia i akcesoria.
® Sprawdz, czy blok adaptera optycznego jest w dobrym stanie.

2. Montaz

® Zdejmij oryginalny blok popychacza z narzedzia MGW.
* Umies¢ blok adaptera optycznego w odpowiednim miejscu na narzedziu.
® Zabezpiecz blok adaptera, upewniajgc sie, ze jest stabilny i dobrze zamocowany.

3. Uzycie

® Uzyj narzedzia MGW z zamontowanym blokiem adaptera optycznego do instalacji optycznych lub
laserowych celownikow.
® Postepuj zgodnie z instrukcjami producenta celownika, aby zapewni¢ prawidtowe zamontowanie.

4. Demontaz

® Aby usuna¢ blok adaptera, postepuj w odwrotnej kolejnosci do montazu.
® Przechowuj blok adaptera w suchym miejscu, aby zapobiec jego uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Produkt nalezy utylizowaé¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw elektronicznych.

® Upewnij sie, ze wszystkie komponenty sg odpowiednio segregowane, aby zminimalizowa¢ wplyw na
Srodowisko.

® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych Smieci.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania Bloku Adaptera Optycznego MGW RANGE
MASTER, skontaktuj sie z lokalnym punktem wsparcia lub odwiedz strone internetowa producenta.

Dziekujemy za wybor produktu MGW. Uzywaj go odpowiedzialnie i bezpiecznie!



RANGE MASTER OPTICS ADAPTER PLATE BLOCK
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa RANGE MASTER OPTICS ADAPTER PLATE BLOCKIn kayttdohjeeseen. Tama ohje auttaa sinua
kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote saéanndllisesti vaurioiden varalta ennen kayttoa.

Sailytd tuote lasten ulottumattomissa.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Iimoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet

Varmista, ettd kaikki asennusty6t suoritetaan tasaisella ja vakaalla pinnalla.
Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.
Varmista, ettd kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen kaytt6a.
Ala yrita muuttaa tai muokata tuotetta, silla se voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Jos tunnet olosi epavarmaksi tuotteen kaytdssd, ota yhteys asiantuntijaan.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu:

® Varmista, ettd kaikki tarvittavat tydkalut ovat saatavilla.
® [ ue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

2. Asennus:
® Poista vanha tyontdlohko varovasti.
* Aseta RANGE MASTER OPTICS ADAPTER PLATE BLOCK paikalleen.
® Kiinnita se tiukasti liukusaatimeen.
® Tarkista, etté kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan.
3. Kaytto:
® Varmista, ettd optiikkaadapterilevy on oikein asennettu ennen kayttoa.

® Kayta vain yhteensopivia optisia laitteita ja laserisightteja.
® Tarkista saannollisesti, etta kaikki osat ovat kunnossa ja toimivat oikein.

Havittamisohjeet
® Tuote tulee havittda paikallisten saantéjen mukaan.

* Al4 havita tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden mukana.
® Ota yhteytta paikallisiin kierratyspalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta havittdmisesta.

Lisatiedot

® Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisétietoja, ota yhteytta valmistajaan tai asiantuntijaan.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia tuotteen kéytdssa. Noudata nditd ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for RANGE MASTER OPTICS
ADAPTER PLATE BLOCK

Introduktion

Tack for att du valt MGW:s Optics Adapter Plate Block. Denna produkt &r utformad for att underlatta installationen av
breda optikfasten och laseranordningar. For att sékerstalla en saker och effektiv anvandning av produkten, véanligen
l&s igenom och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvand inte om den ar skadad.
Forvara produkten utom rackhall for barn och djur.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand skyddsglaségon vid installation for att skydda dgonen mot eventuella foremal som kan flyga ivag.
Se till att du arbetar i en val upplyst och ren arbetsmiljo fér att undvika olyckor.

Kontrollera att alla verktyg och tillbehér ar i gott skick innan anvandning.

Folj alltid installationsanvisningarna noggrant for att undvika skador pa produkten eller dig sjalv.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Samla alla nédvandiga verktyg och tillbehdr innan du borjar installationen.
® |&sigenom denna manual noggrant.

2. Installation av Optics Adapter Plate Block:
* Ta bort det befintliga pusherblock fran ditt MGW Sight Pro eller Range Master siktningsverktyg.
® Placera Optics Adapter Plate Block pa den angivna platsen.
® Se till att det ar korrekt inriktat och att det finns tillrackligt med utrymme fér den optik eller
laseranordning som ska installeras.
® Fast blocket ordentligt med de medféljande skruvarna.
3. Anvandning:
® Nar installationen ar klar, kontrollera att allt sitter som det ska innan du anvénder produkten.

® Anvand produkten endast for det avsedda syftet, dvs. for att installera breda optikfasten och
laseranordningar.

Avfallsanvisningar
® Kasta inte produkten i hushallsavfall.

® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning.
® Om produkten &r skadad eller inte langre behdvs, se till att den hanteras pa ett miljovanligt satt.

Kontaktinformation for ytterligare stod

Vid fragor eller for ytterligare information om sakerhet och anvandning av produkten, vanligen kontakta tillverkaren
direkt. Se till att ha produktens modellnamn och serienummer till hands fér snabbare service.

Tack for att du valt MGW:s Optics Adapter Plate Block. Din sakerhet ar var prioritet!



Bezpecnostni pokyny pro pouziti optického adaptéru
RANGE MASTER OPTICS ADAPTER PLATE BLOCK

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili opticky adaptér RANGE MASTER OPTICS ADAPTER PLATE BLOCK od spole€nosti
MGW. Tento produkt je navrzen tak, aby usnadnil instalaci Sirokych optickych zaklad( a laserovych zamérovacl na
vaSem nastroji MGW Sight Pro nebo Range Master. Abychom zajistili bezpecné a efektivni pouzivani tohoto
produktu, prosim, dikladné si pfeététe nasledujici bezpednostni pokyny.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Pred pouzitim produktu si vzdy dlkladné pfectéte tento navod.

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze k zamyslenému ucelu.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pokud si nejste jisti, jak produkt pouZivat, obratte se na odbornika.

Pravidelné kontrolujte produkt na znamky opotfebeni nebo poSkozeni a v pfipadé potfeby jej vymenite.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

® Pfed instalaci se ujistéte, ze je vas nastroj MGW Sight Pro nebo Range Master vypnuty a odpojeny od
jakéhokoliv zdroje energie.

® Pfi manipulaci s optickym adaptérem se vyvarujte nadmérné sily, ktera by mohla zpUsobit poskozeni.

® Pouzivejte pouze doporucené nastroje pro instalaci, abyste zajistili spravné umisténi a upevnéni adaptéru.

® P¥ipraci s optickym zafizenim noste ochranné bryle, abyste ochranili své oci pfed pfipadnymi tlomky nebo
odrazy.

® Pokud se béhem instalace objevi jakékoli potize, pfestarite pouzivat adaptér a vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava na instalaci

® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje a materialy.
® Zkontrolujte, zda je opticky adaptér neposkozeny a kompletni.

2. Instalace adaptéru

® Qdstrarite plivodni pusher blok ze svého nastroje MGW.
® Umistéte opticky adaptér na misto plvodniho bloku.
[ ]
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Ujistéte se, Ze adaptér spravné sedi a je bezpecné upevnén.
Zkontrolujte, zda je vSe spravné nastaveno a pevné uchyceno.

3. Pouziti adaptéru
® Po Uspé&sné instalaci miZete zadit s instalaci optickych zaklad(l nebo laserovych zamérovada.

® Ujistéte se, Ze vSechny soucésti jsou spravné umistény a zajistény.
® Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda adaptér a pripojené zarizeni funguji spravné.

Pokyny pro likvidaci
® Opticky adaptér a jeho soucasti likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

* Nepokladejte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.
® Zvazte moznost recyklace, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpec€nosti nebo pouziti produktu se obratte na autorizované prodejce nebo vyrobce.
Ujistéte se, Ze mate k dispozici €islo modelu a dalSi relevantni informace o produktu.



Tento dokument je navrzen tak, aby splfioval pozadavky na bezpecnostni pokyny podle nafizeni EU o obecné
bezpecnosti vyrobkd (GPSR). Dékujeme za vaSi pozornost a prejeme vam bezpecéné a (ispésné pouzivani vaseho
optického adaptéru RANGE MASTER OPTICS ADAPTER PLATE BLOCK.



